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Quick Start Guide



Welcome
to the Sentidrive community!

Register your

To enable the Sentidrive service :

‘ Note the S/N number on the back of the Quick Start Guide and the KEY ID.

Visit our website: www.sentidrive.com or on the Sentidrive App, and create a user account
or log in if you already have one.

‘ Enter your S/N number and KEY ID in the «Register a device» section

’ Finally, choose the subscription formula that suits your needs.

In order to benefit from the Sentidrive service, it is necessary to subscribe to a subscription, more information about
www.sentidrive.com
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Mounting support Accessoires User guide

For any technical questions, the Sentidrive team remains at your disposal: support@sentidrive.com



Description of the Sentinelle

Statusof the Sentinelle :
Normal operation

Sleep mode (every 30 seconds)
Unconnected power

Power

Connected GPS
GPS signal search (blinking)
Sleep mode

Connected 4G
4G network search (blinking)
Sleep mode

4G GPS
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The live streaming feature is available through the
app to make it easier to adjust cameras.

* Before any adjustment manipulation, remove the faste-

/ Fixing screws *  ning screw using the key provided.

Rotating setting

Maxi 90°
(180° available through the app)

Height setting

For any technical questions, the Sentidrive team remains at your disposal: support@sentidrive.com



Installation on the vehicle

We recommend that you install this material by a professional.

Make sure that the positioning of the elements does not interfere with the proper operation of the two-wheeler.
Make sure that the positioning of the different cables does not pass over protruding parts of the two-wheeler and that
the cables are secured by clamping collar.
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The Main unit can be installed under the saddle or in the trunk of the two-wheeler
and must be securely secured. Fixing can be done using three methods (see next
page).
The front camera can be installed:

- on the handlebars

- on the top of the front fairing

- on the bottom of the front fairing between the latter and the fender

Watch out for fork travel!

The rear camera can be installed:

- on the mud guard

- on the holder of the license plate

- under the wheel passage

The antenna must be deported to the exterior fairing of the vehicle. Make sure to
put the inscription «This side faces the sky» facing the sky.

The microphone should be placed in the wind-free position, ideally within the
O cockpit

The power box must be placed towards the vehicle’s battery to make the connec-
tion between the battery and the central unit. Its connection is explained in the
paragraph «power supply.»

For any technical questions, the Sentidrive team remains at your disposal: support@sentidrive.com 7



Use only the double-sided adhesive
tape provided in the package!

* Recommendation of the installation of
double-sided duct tape:

- Prepare the surface with a grease
remover and make sure there is no dust
and other dirt that could interfere with
the grip.

- Place the tape on the sticky item (e.g.
cameras)

- Glue the element on the two-wheeler
with moderate pressure for 10 seconds.

Applying on a surface of less than
10°C is not recommended.

Installation by double-
sided duct tape*.

Mechanical installa-
tion. Used only the
supports and screws
provided in the
package.

Installation by mounting
collar**. Ensure compati-
bility with the operating
temperatures produced.

** Unsuperated mounting
collar

Installation by double-
sided duct tape*.
Microphone sheltered from
the wind. saved.

Len:
recording

Installation by double-
sided duct tape*. Lens
facing the area to be

Installation by double-
sided duct tape*.

www.sentidrive.com

Installation by double-
sided duct tape.*.

The inscription «This side
faces the sky» in front of
the obligatory sky.



Electrical connection

The realization of the electrical connection by a professional is advised.

Use 12 V after contact

- Connect the black cable (negative) to the battery negative (-)
- Connect the red cable (positive) to the battery positive
- Connect the Yellow Cable on a 12 Volt after contact (example: by-caring)

The watch for your Sentinel needs a permanent power supply (tracker function).
In order to avoid untimely disconnections, we recommend a welding installation if possible.

For any technical questions, the Sentidrive team remains at your disposal: support@sentidrive.com



How the Sentinelle works

Before the first start, the registration of your Sentinel must be made. To do this, follow
the procedure described on page 2.

. Download the Sentidrive app for iOS (Apple store) or Android (Google Play):

Download on the GETITON
. App Store E !." E P> Google Play

[m] e red

Connect your Sentinelle to your smartphone via Wi-Fi via the settings:
Wi-Fi Name = IMEI // Password by default = 8 digits of the IMEI number

Launch the app and log in using your user account (account used when registering your Senti-
nelle on the site: www.sentidrive.com)

. Let yourself be guided in taking control of your Sentinelle.

Apple, the Apple logo are trademarks of Apple inc., registered in the US and other countires. Android and Google
Play are registered trademarks of Google
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Care guide / Warranty

BATTERY

The Sentinel has an internal battery. It is strictly forbidden to approach a flame, or risk explosion. Beware, there is
a risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type battery. Always place your used electronics and
batteries, as well as their packaging, at the appropriate collection points.

TEMPERATURE

In normal use, the unit may heat up. In the event of an abnormal temperature, the case will be turned off to protect
its components. Avoid leaving your case in full sun. Sentinel remains operational in the following temperature
range: -10C/70C.

Prolonged exposure to higher or lower temperatures can damage the product.

4G / WIFI TRANSMISSION
The Sentinel incorporates a 4G GSM and WIFI transmission system. The same recommendations for use as for a
mobile phone should be followed.

WARRANTY

The explanations and specifications contained in this user guide are provided only as information and can be
changed without prior notification. SAS SENTIDRIVE cannot be held directly or indirectly responsible for any acci-
dental data damage or loss resulting from an error or omission in this document.

Sentinel is guaranteed against any defects of parts or manufacture for 24 months from the date of purchase, if the
purchase was made directly with the company SAS SENTIDRIVE or a licensed dealer. The opening of the product
by a technician not authorized by SAS SENTIDRIVE cancels the warranty.

RECYCLING

The logo opposite indicates that neither the product nor its used electronic accessories can be disposed

of in other household waste. Please use the return and collection systems available in your country for the
proper and safe disposal of this product. —

For any technical questions, the Sentidrive team remains at your disposal: support@sentidrive.com
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SAS SENTIDRIVE
46 rue de Marseille 69330 MEYZIEU, FRANCE




